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2008. JANUÁR

E dokumentum az alábbiakat tartalmazza:

– Az I. MELLÉKLETBEN szerepel a Tanács által 2008 januárjában elfogadott jogi aktusok 
jegyzéke.1 2

– A II. MELLÉKLET részletezi e jogi aktusok elfogadását. Az I. RÉSZ a jogalkotási aktusok 
elfogadásáról, így az elfogadás időpontjáról, a vonatkozó tanácsi ülésekről, az elfogadott 
dokumentum számáról, és adott esetben az alkalmazandó szavazási szabályokról, a szavazás 
eredményéről, a szavazás indokolásáról, valamint a Tanács jegyzőkönyvében rögzített 
nyilatkozatokról nyújt tájékoztatást. A II. RÉSZ a jogi aktusok elfogadására vonatkozó, a 
Tanács döntése nyomán nyilvánosságra hozott információkat közöl.

E dokumentum az interneten is elérhető (http://consilium.europa.eu) az alábbi útvonalon:, 
„Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, majd „A Tanács jogi 
aktusainak jegyzéke”. A jegyzékben szereplő dokumentumok elérhetők a Tanács dokumentumainak 
nyilvántartásán keresztül: (http://register.consilium.europa.eu).

Meg kell jegyezni, hogy csak a jogalkotási aktusok végleges elfogadására vonatkozó 
jegyzőkönyvek hitelesek (az interneten az alábbi útvonalon érhetőek el: http://consilium.europa.eu, 
„Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, majd „A Tanács 
jegyzőkönyvei”).

  
1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok, stb. – kivételével.

2 Az együttdöntési eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében különbözhet a jogalkotási 
aktust elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma, mivel az 
együttdöntési eljárással elfogadott jogalkotási aktusokat csak azt követően tekintik 
elfogadottnak, hogy a Tanács elnöke, az Európai Parlament elnöke, valamint a két intézmény 
főtitkára azokat aláírta. 
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I. MELLÉKLET

A TANÁCS ÁLTAL 2008 JANUÁRJÁBAN ELFOGADOTT 
JOGI AKTUSOK JEGYZÉKE

A 2008. január 11-én lezárt írásbeli eljárás

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. január 15-i 107/2008/EK rendelete az élelmiszerekkel 
kapcsolatos, tápanyag-összetételre és egészségre vonatkozó állításokról szóló 1924/2006/EK 
rendeletnek a bizottságra ruházott végrehajtási hatáskörök tekintetében történő módosításáról
HL L 39., 2008.2.13., 8. o.

A 2008. január 14-én lezárt írásbeli eljárás

A Tanács 2008. május 19-i 435/2008/EK rendelete az Amerikai Egyesült Államokból és 
Oroszországból származó szilícium-elektromos acélból készült szemcseorientált síkhengerelt 
termékek behozatalát érintő végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 1371/2005/EK rendelet 
módosításáról és az 1371/2005/EK rendelettel az Oroszországból származó szilícium-elektromos 
acélból készült szemcseorientált síkhengerelt termékek behozatalára kivetett dömpingellenes vám 
hatályon kívül helyezéséről
HL L 132., 2008.5.22., 1. o.

A 2008. január 16-án lezárt írásbeli eljárás

A Tanács 2008. január 16-i 40/2008/EK rendelete a bizonyos halállományokra és 
halállománycsoportokra vonatkozó, halfogási korlátozások hatálya alá tartozó vizeken tartózkodó 
közösségi hajókon és a közösségi vizeken alkalmazandó halászati lehetőségeknek és kapcsolódó 
feltételeknek a 2008. évre történő meghatározásáról
HL L 19., 2008.1.23., 1. o.

Helyesbítés a bizonyos halállományokra és halállománycsoportokra vonatkozó, halfogási 
korlátozások hatálya alá tartozó vizeken tartózkodó közösségi hajókon és a közösségi vizeken 
alkalmazandó halászati lehetőségeknek és kapcsolódó feltételeknek a 2008. évre történő 
meghatározásáról szóló, 2008. január 16-i 40/2008/EK tanácsi rendelethez (HL L 19., 2008.1.23.)
HL L 176., 2008.4.7., 25. o.

Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG és HALÁSZAT) 2008. január 21-én 
Brüsszelben tartott 2843. ülése

A Tanács határozata Bulgária és Románia csatlakozási okmánya VIII. mellékletének kiigazításáról
16360/07

A Tanács 2008. január 21-i 78/2008/EK rendelete a közös agrárpolitika keretében kidolgozott 
távérzékelési alkalmazások segítségével a Bizottság által a 2008–2013 közötti időszakban 
meghozandó intézkedésekről
HL L 25., 2008.1.30., 1. o.
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A Tanács 2008. január 21-én elfogadott 2/2008/EK közös álláspontja az Európai Innovációs és 
Technológiai Intézet létrehozásáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadására 
tekintettel
HL C 52E., 2008.2.26., 7. o.
HL C 52E., 2008.2.26., 6. o. (GA)

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 176/2008/EK rendelete a statisztikai célú 
területi egységek nómenklatúrájának (NUTS) létrehozásáról szóló 1059/2003/EK rendeletnek 
Bulgária és Románia Európai Unióhoz való csatlakozása következtében történő módosításáról
HL L 61., 2008.3.5., 1. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 177/2008/EK rendelete a vállalkozások 
statisztikai célú nyilvántartása közös keretének létrehozásáról és a 2186/93/EGK tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről
HL L 61., 2008.3.5., 6. o.

A Tanács határozata az Európai Atomenergia-közösség és a Kínai Népköztársaság kormánya között 
az atomenergia békés célokra történő felhasználása terén folytatandó kutatási és fejlesztési 
együttműködésről szóló megállapodás Bizottság által történő megkötésének jóváhagyásáról
14423/07 + REV 1 (mt) + REV 2 (lv)

4/2007. sz. különjelentés az export-visszatérítési kérelemmel érintett szállítmányok fizikai és 
kicserélési ellenőrzéseiről, a Bizottság válaszaival együtt
HL C 252., 2007.10.26., 1. o.

A Tanács 2008. január 21-i 55/2008/EK rendelete a Moldovai Köztársaságnak szánt autonóm 
kereskedelmi kedvezmények bevezetéséről, valamint a 980/2005/EK rendelet és a 2005/924/EK 
bizottsági határozat módosításáról
HL L 20., 2008.1.24., 1. o.

A Tanács 2008. január 21-i 63/2008/EK rendelete az Indiából származó dihidro-mircenol 
behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám 
végleges beszedéséről
HL L 23., 2008.1.26., 1. o.

A Tanács 2008. január 21-i 83/2008/EK rendelete a Kínai Népköztársaságból származó 
ferromolibdén behozatalára kivetett dömpingellenes vám hatályon kívül helyezéséről, valamint a 
384/96/EK rendelet 11. cikke (3) bekezdése alapján indított hatályvesztési felülvizsgálatokat 
követően az ezen behozatalokra vonatkozó eljárás megszüntetéséről
HL L 26., 2008.1.30., 1. o.
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2008/76/EK: A Tanács 2008. január 21-i határozata a Nemzetközi Kakaótanácsban a 2001. évi, 
kakaóról szóló nemzetközi megállapodás hatályának meghosszabbításával kapcsolatban a 
Közösség által képviselendő álláspontról
HL L 23., 2008.1.26., 27. o.

2008/75/EK: A Tanács 2008. január 21-i határozata a Nemzetközi Kávétanácsban a kávéról szóló 
2007. évi nemzetközi megállapodás letéteményesének kijelölésével kapcsolatban a Közösség által 
képviselendő álláspontról
HL L 22., 2008.1.25., 20. o.

Az Európai Unió Tanácsának (GAZDASÁGI és PÉNZÜGYEK) 2008. január 22-én 
Brüsszelben tartott 2844. ülése

2008/84/EK: A Tanács 2008. január 22-i határozata a Németországi Szövetségi Köztársaságnak és 
a Lengyel Köztársaságnak a közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK tanácsi 
irányelv 5. cikkétől eltérő intézkedések alkalmazására történő felhatalmazásáról
HL L 27., 2008.1.31., 17. o.

A Tanács következtetései az egységes piac felülvizsgálatáról: Egységes piac a 21. századi Európa 
számára
5184/2/08 REV 2

A Tanács következtetései az egységes eurofizetési térségről (SEPA)
5195/08

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2008. 
január 28-án Brüsszelben tartott 2845. ülése

A Tanács 2008. január 28-i 75/2008/EK rendelete Európai Közösség és egyes országok közötti 
preferenciális kereskedelemre irányadó rendelkezések alapján a származási igazolások 
Közösségben történő kiadásának és kiállításának, valamint egyes elfogadott exportőri engedélyek 
kiadásának megkönnyítésére irányuló eljárásokról szóló 1207/2001/EK rendelet módosításáról
HL L 24., 2008.1.29., 1. o.

A Tanács 2008. január 28-i 79/2008/EK rendelete az egyes ESZAK- és EK-acéltermékek 
Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságból az Európai Közösségbe történő kiviteléről (kettős 
ellenőrzési rendszer) szóló 152/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről
HL L 25., 2008.1.30., 3. o.

A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapodásnak az Európai Unió 
nevében történő megkötéséről
HL L 53., 2008.2.27., 50. o.
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2008/146/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Unió, az Európai Közösség és a 
Svájci Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapodásnak az Európai Közösség 
nevében történő megkötéséről
HL L 53., 2008.2.27., 1. o.

2008/147/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség közötti, a tagállamban vagy Svájcban benyújtott menedékjog iránti kérelem 
megvizsgálásáért felelős állam meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok 
megállapításáról szóló megállapodásnak az Európai Közösség nevében történő megkötéséről
HL L 53., 2008.2.27., 3. o.

A Tanács 2008. január 28-i 2008/81/KKBP közös álláspontja a Sierra Leonéról szóló 98/409/KKBP 
közös álláspont módosításáról
HL L 24., 2008.1.29., 54. o.

2008/202/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Közösség és a Japán Kormány 
közötti, együttműködésről és vámügyekben történő kölcsönös igazgatási segítségnyújtásról szóló 
megállapodás megkötéséről
HL L 62., 2008.3.6., 23. o.

2008/143/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, másrészről a Kínai Népköztársaság kormánya közötti, a tengeri közlekedésről szóló 
megállapodás megkötéséről
HL L 46., 2008.2.21., 23. o.

2008/144/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, másrészről a Kínai Népköztársaság közötti, a tengeri közlekedésről szóló megállapodás 
módosításáról szóló jegyzőkönyv elfogadásáról, a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a 
Ciprusi Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Magyar Köztársaság, a Máltai 
Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Szlovén Köztársaság és a Szlovák Köztársaság Európai 
Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából
HL L 46., 2008.2.21., 37. o.

A Tanács következtetései az Egyesült Nemzetek Erdészeti Fóruma (UNFF) hetedik ülésszakát 
követő intézkedésekről
5553/08

A Tanács 2008. január 28-i 2008/266/KKBP határozata az európai unió által vezetett erők csádi 
köztársasági jogállásáról szóló, az Európai Unió és a Csádi Köztársaság közötti megállapodás 
megkötéséről
HL L 83., 2008.3.26., 39. o.
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A Tanács 2008. január 28-i 2008/178/KKBP határozata a Kameruni Köztársaság területén 
áthaladó, az Európai Unió által vezetett erők jogállásáról szóló, az Európai Unió és a Kameruni 
Köztársaság közötti megállapodás megkötéséről
HL L 57., 2008.3.1., 30. o.

A Tanács 2008. január 28-i 2008/101/KKBP határozata az Európai Unió csádi köztársasági és 
közép-afrikai köztársasági katonai műveletének megkezdéséről (EUFOR Tchad/RCA)
HL L 34., 2008.2.8., 39. o.

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2008. 
január 28-án Brüsszelben tartott 2846. ülése

A Tanács következtetései a közel-keleti békefolyamatról
5607/1/08 REV 1

A Tanács következtetései Libanonról
5610/1/08 REV 1

A Tanács következtetései Kenyáról
5570/1/08 REV 1

A Tanács következtetései Szudánról/Csádról – a Közép-afrikai Köztársaságról
5568/1/08 REV 1

A Tanács következtetései a Nyugat-Balkánról
5511/3/08 REV 3

Jogalkotási aktusok elfogadása az együttdöntési eljárás keretében az Európai Parlament 
második olvasatát (Brüsszel, 2008. január 30–31.) követően

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 2008/6/EK irányelve a 97/67/EK irányelvnek 
a közösségi postai szolgáltatások belső piacának teljes megvalósítása tekintetében történő 
módosításáról
HL L 52., 2008.2.27., 3. o.

A 2008. január 30-án lezárt írásbeli eljárás

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 216/2008/EK rendelete a polgári repülés 
területén közös szabályokról és az Európai Repülésbiztonsági Ügynökség létrehozásáról, valamint a 
91/670/EK tanácsi rendelet, 1592/2002/EK rendelet és a 2004/36/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről
HL L 79., 2008.3.19., 1. o.
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A 2008. január 31-én lezárt írásbeli eljárás

A Tanács határozata az Ukrán Köztársaságnak a Kereskedelmi Világszervezethez történő 
csatlakozása tekintetében a Kereskedelmi Világszervezet Általános Tanácsán belüli közösségi 
álláspont meghatározásáról
5631/08 + REV 1 (lv)

__________________
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II. MELLÉKLET
(I. RÉSZ)

INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A 2008. január 11-én lezárt írásbeli eljárás

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. január 15-i 107/2008/EK rendelete 
az élelmiszerekkel kapcsolatos, tápanyag-összetételre és egészségre 
vonatkozó állításokról szóló 1924/2006/EK rendeletnek a bizottságra 
ruházott végrehajtási hatáskörök tekintetében történő módosításáról

PE-CONS 3698/1/07
REV 1

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A 2008. január 16-án lezárt írásbeli eljárás

A Tanács 2008. január 16-i 40/2008/EK rendelete a bizonyos 
halállományokra és halállománycsoportokra vonatkozó, halfogási 
korlátozások hatálya alá tartozó vizeken tartózkodó közösségi hajókon és a 
közösségi vizeken alkalmazandó halászati lehetőségeknek és kapcsolódó 
feltételeknek a 2008. évre történő meghatározásáról

16247/07
+ COR 1
+ REV 1 COR 1 (ro) 
+ REV 2 (en)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Bizottság nyilatkozatai

1. az északi-tengeri tőkehalról
Az északi-tengeri tőkehalra vonatkozóan elfogadott intézkedéseket 2008 végén a TAC és a kapcsolódó intézkedések által az állományra gyakorolt 
átfogó hatásra figyelemmel felülvizsgálják.

2. a halászati lehetőségek Norvégiával történő cseréjéről
A Bizottság – a halászati lehetőségek cseréjéről Norvégiával folytatott 2008-as éves tárgyalása során – a viszonylagos stabilitás megőrzése mellett 
figyelembe veszi valamennyi érintett tagállam érdekeit.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

3. a homoki angolnának az ICES IIIa és IV övezet, valamint az ICES IIa övezet közösségi vizei tekintetében ki nem osztott kvótájára vonatkozó 
elosztási kulcsról

A Bizottság megállapítja, hogy a homoki angolna halászatára vonatkozó fogási korlátozásoknak az ICES IIIa és IV övezet, valamint az ICES IIa 
övezet közösségi vizei tekintetében a 2008. évi TAC/kvóta-rendelet 5. cikkének (3) bekezdésével összhangban történő meghatározásakor az e TAC-
hoz kapcsolódó ki nem osztott kvótára vonatkozó elosztási kulcsot annak alapján szabja meg, hogy a Tanács miként határozott a halászati 
erőkifejtésnek a homoki angolna állománybőségét felderítő halászat függvényében történő elosztásáról 2008-ban.

4. az egyenlő feltételekről
A Bizottság megállapítja, hogy a Számvevőszék által készített különjelentések vizsgálatának javításáról szóló tanácsi következtetésekkel (7515/00) 
összhangban a Coreper úgy utasította a belső és külső halászati politikával foglalkozó munkacsoportot, hogy vizsgálja meg a Számvevőszéknek a 
közösségi halászati erőforrások megőrzésére vonatkozó szabályokkal kapcsolatos ellenőrzési, felügyeleti és szankciórendszerekről szóló 7/2007. sz. 
különjelentését.
Azzal összefüggésben, hogy növelni kell az ellenőrzés és a végrehajtás átláthatóságát, a Bizottság üdvözli a Számvevőszék különjelentését, és 
várakozással tekint a jelentés megvitatása elé. Ugyanezzel összefüggésben a Bizottság lépéseket tesz majd a tagállamokban végrehajtott ellenőrzési 
intézkedésekkel kapcsolatos átláthatóság javítása érdekében, például a vizsgálati jelentések tagállamok közötti megosztása révén.
A Bizottság megerősíti, hogy 2008-ban kiemelt kezdeményezésként javaslatot kíván tenni a Közösségben jelenleg hatályos ellenőrzési és végrehajtási 
rendszer módosításáról szóló rendeletre.

5. valamennyi ICES övezet tekintetében a kék menyhalról
A Bizottság 2008 során további tudományos elemzést végez, és konzultációkat folytat az érdekelt felekkel azért, hogy szabályozzák a célzott 
halászatot és a járulékos fogásokat valamennyi ICES övezetben a kék menyhal ívó rajainak védelme érdekében. A Bizottság a tudományos elemzés és 
az érdekelt felekkel folytatott konzultációk eredménye alapján a kék menyhal ívó rajainak védelmét célzó, 2009-ben végrehajtandó javaslat 
benyújtását tervezi.

6. a VII és VIIa ICES övezetben élő foltos tőkehalról
A Bizottság javaslatot terjeszt majd elő a VII ICES övezetben élő foltos tőkehalra vonatkozó TAC kiigazításáról, valamint a VIIa ICES zónában élő 
foltos tőkehal állományára vonatkozó különleges feltételről két olyan TAC-ot meghatározva, amely tükrözi ezen állományok biológiai szerkezetét.
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7. a mélytengeri kopoltyúhálók használata tilalmának földrajzi kiterjesztéséről
A Bizottság arról tájékoztatja a Tanácsot, hogy konzultálni kíván a délnyugati vizek regionális tanácsadó testületével és adott esetben a HTMGB-vel a 
mélytengeri kopoltyúhálók VIII, IX és X ICES övezetben való használata tilalmának kiterjesztéséről. E konzultációt követően a Bizottság 
megvizsgálja a vonatkozó kérdéseket, és adott esetben javaslatokat tesz.

8. a Kattegat területén élő tőkehalról
A Bizottság arról tájékoztatja a Tanácsot, hogy 2008-ban meg kívánja hosszabbítani a tőkehalra vonatkozó, a 2005/429/EK bizottsági határozattal 
létrehozott különleges megfigyelési programot.

9. a tőkehal kifogásának elkerülésére irányuló technikai intézkedésekről
A Bizottság arra kéri majd a tagállamokat, hogy 2008. szeptember 30-ig nyújtsanak be előzetes értékeléseket a tőkehal visszaengedésének a 
tőkehalfogások 10%-ára való csökkentése érdekében az Európai Közösség és Norvégia között folytatott konzultációk során 2008-ra vállalt 
kötelezettségekkel összhangban tett intézkedések eredményességéről. Ezeket az értékeléseket benyújtják majd vizsgálatra a HTMGB-nek, amely 
felkérést kap arra, hogy a lehető leghamarabb tegyen jelentést a Bizottságnak.

10. a védett korallterületekkel kapcsolatos intézkedésekről
Az Írországtól nyugatra eső mélytengeri élőhelyek védelme érdekében lezárt területekre vonatkozó 2008-as intézkedéseket azért hozzák, hogy 
mihamarabb védelemben részesítsék a Natura2000 hálózat keretében javasolt érintett területeket. Az e területek védelmét célzó intézkedéseket 2008-
ban alaposan megvitatják majd a technikai védelmi intézkedésekről szóló bizottsági javaslattal összefüggésben. A halászattól védett területek pontos 
elhatárolása további tudományos vizsgálat tárgyát képezi majd.

11. a polipok legkisebb kifogható méretéről
A Bizottság kijelenti, hogy hamarosan megfelelő kezdeményezéseket kíván tenni annak érdekében, hogy a Kelet-közép-atlanti Halászati Bizottság 
(CECAF) munkája keretében megvalósuljon a polipok legkisebb kifogható méretének harmonizációja.
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A Tanács és a Bizottság nyilatkozatai

12. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a kilowattnapok szerinti rendszerről
A Tanács és a Bizottság egyetért abban, hogy a tőkehalra, a lepényhalra és a déli szürketőkehalra vonatkozó többéves rendszerek hatálya alá tartozó 
területeken jobb lenne a kilowattnapok szerinti megközelítést a halászati erőkifejtéssel való gazdálkodáshoz igazítani. A Tanács és a Bizottság 2008 
folyamán a Bizottság által a 2008-as TAC-/kvótacsomag kidolgozásával összefüggésben előterjesztett elképzelések alapján igyekszik megvitatni ezt a 
megközelítést. Céljuk e megközelítés 2009-ben történő végrehajtása.

13. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata a tőkehal kifogásának elkerülésére vonatkozó tervekről
A Tanács és a Bizottság a HTMGB segítségével megvizsgálja majd a IIA. melléklet 8.5. és 12. pontjában említett tervek hatékonyságát, és figyelembe 
veszi e vizsgálat eredményeit a tőkehalra vonatkozó helyreállítási terv 2008-ban elvégzendő felülvizsgálatakor.

14. A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata az Északi-tengerből származó heringre vonatkozó gazdálkodási megállapodások megújításáról
A Tanács és a Bizottság – figyelembe véve, hogy Norvégiával az Északi-tengerből származó hering vonatkozásában meg kell állapodni egy új hosszú 
távú gazdálkodási tervről – úgy véli, hogy ennek az új tervnek lehetővé kell tennie az ezen állományból származó fogások emberi fogyasztási célú 
lehető legjobb felhasználását.

A Tanács nyilatkozatai

15. a szürke tőkehalra irányuló kopoltyúhálós halászatban használatos szembőségről
A vonatkozó tudományos információk alapján a Bizottság felkérést kap arra, hogy 2008-ban vizsgálja meg, hogy milyen a szürke tőkehalra irányuló 
mélytengeri kopoltyúhálós halászatnak megfelelő minimális szembőség.

16. a tüskéscápáról
Szem előtt tartva a tüskéscápa-állomány állapotát, a Tanács 2008 folyamán javítani kíván az azzal kapcsolatban rendelkezésre álló ismereteken, hogy 
miként kerülhető el az ivarérett nőstény tüskéscápa fenékvonóhálós halászhajóval történő, nagy tömegű kifogása.
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A delegációk nyilatkozatai

1. A spanyol delegáció nyilatkozata
A spanyol delegáció úgy ítéli meg, hogy – figyelembe véve a halászati erőforrások védelmére és kezelésére vonatkozó 2006/03 intézkedésben 
megállapított referencia-időszakban kifejtett tevékenységet – azon spanyol hajók maximális számának, amelyek kardhal-halászati tevékenységet 
folytathatnak a WCPFC-egyezmény szerinti övezetben a DSZ 20º-tól délre, tizenötnek, nem pedig tizennégynek kell lennie.
A spanyol delegáció felkéri a Bizottságot a szükséges intézkedéseknek az ezen regionális halászati szervezet legközelebbi éves ülése során történő 
elfogadására annak érdekében, hogy a 2008. évre vonatkozó TAC és kvóták megállapításáról szóló következő rendelet 15 spanyol hajó kardhal-
halászati tevékenységét engedélyezze az említett övezetben.

2. Az Egyesült Királyság és Írország együttes nyilatkozata a hágai preferenciákról
Az Egyesült Királyság és Írország véleménye szerint a hágai preferenciák a viszonylagos stabilitás szerves részét képezik annyiban, hogy tükrözik 
azon régiók különleges igényei tiszteletben tartásának szükségességét, ahol a helyi lakosság különösen függ a halászattól és az ahhoz kapcsolódó 
iparágaktól. Ezt az elvet kimondottan elismeri a közös halászati politika, és kifejezésre juttatta a 170/83 és a 3760/92 tanácsi rendelet is, valamint 
megerősítést nyert a 2371/2002 tanácsi rendeletben.

3. Az Egyesült Királyság nyilatkozata az ördöghalfélékkel kapcsolatos rugalmasságról
Az Egyesült Királyság megerősíti, hogy 2008 folyamán meg kívánja vizsgálni annak lehetőségét, hogy a IV. terület tekintetében az ördöghalfélékre 
vonatkozó kvóták 5 %-át a VI. területen használják fel. Mielőtt az Egyesült Királyság a TAC-ról és a kvótákról szóló rendelet évközi módosítása 
érdekében ilyen tervet nyújtana be a Bizottságnak, megállapodásra törekszik az érintett tagállamokkal.

4. Franciaország és az Egyesült Királyság együttes nyilatkozata a puha tőkehal északi-tengeri visszaengedett mennyiségéről
Az Egyesült Királyság és Franciaország megerősíti azon szándékát, hogy az e rendelet III. mellékletének 10. pontjában foglalt rendelkezések 
érvényesítése érdekében 2008 folyamán próbákat végez.
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5. Dánia és Svédország nyilatkozata a homoki angolnáról
A homoki angolna állományaival való fenntartható és átfogó gazdálkodás biztosítása érdekében Dánia és Svédország felkéri a Bizottságot, hogy 
tegyen javaslatot a ki nem osztott kvóta kiosztására vonatkozóan annak érdekében, hogy a Tanács azt még a felderítő halászat 2008. április 1-jei 
megkezdése előtt elfogadhassa.

6. Belgium, Dánia, Németország és Hollandia nyilatkozata a hágai preferenciákról
Belgium, Dánia, Németország és Hollandia véleménye szerint 1983-ban sor került a tagállamonkénti kvótákra vonatkozó elosztási kulcsok végleges 
elfogadására. E kulcsok a viszonylagos stabilitás alapját képezik, amely egy, a közös halászati politikát szabályozó alaprendeletben megállapított elv.
Úgy ítéljük meg, hogy a hágai preferenciák ellentétesek a viszonylagos stabilitás elvével.

7. Lengyelország nyilatkozata az atlanti-skandináv heringre vonatkozó halászati kvótáról (I és II ICES-övezet)
Lengyelország úgy ítéli meg, hogy az Európai Bizottság által az atlanti-skandináv hering vonatkozásában kiosztott kvóta nem tükrözi a Lengyelország 
által a NEAFC szabályozási övezetében hagyományosan folytatott halászati tevékenységet.
Amikor a parti államok korábbi megállapodása még hatályban volt (1996–2002), Lengyelország átlagos részesedése az általános NEAFC-kvóta 
körülbelül 0,17 %-ának felelt meg. A csatlakozási tárgyalások keretében, valamint a parti államok közötti megállapodás hiányára tekintettel 
Lengyelország ideiglenes részesedést kapott az EU TAC-jából.
Noha a parti államok 2007-ben új megállapodást kötöttek, Lengyelország hagyományos részesedése indokolatlanul alacsony szinten, a NEAFC által 
meghatározott TAC 0,11 %-án maradt. Ez nem felel meg Lengyelország történeti jogainak, és sürgős helyesbítésre szorul.
A fentiekre tekintettel Lengyelország felszólítja az Európai Bizottságot, hogy a NEAFC keretében tegye meg a Lengyelország halászati jogainak 
biztosításához szükséges valamennyi intézkedést.
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A francia delegáció nyilatkozatai

1. A dán preferenciák alkalmazása
Franciaország úgy véli, hogy a „dán preferenciák”-ra vonatkozó mechanizmus alkalmazása sérti a más tagállambeli halászok érdekeit. Ez a 
mechanizmus – amely Dánia számára kompenzációt nyújt a makrélahalászati lehetőségek csökkentése miatt – a francia halászok halászati 
lehetőségeinek aránytalan csökkenéséhez vezet olyan körülmények között, amikor az állományok egyre ritkulnak és csökkennek. Franciaország 
ellenzi a dán preferenciák alkalmazását, amely – akárcsak a jelenlegi elnökségi kompromisszum – ellentétes a viszonylagos stabilitás elvével.

2. A hágai preferenciák alkalmazása
Franciaország véleménye szerint 1983-ban sor került a tagállamonkénti kvótákra vonatkozó elosztási kulcsok végleges elfogadására. E kulcsok a 
viszonylagos stabilitás alapját képezik, amely egy, a közös halászati politikát szabályozó alaprendeletben megállapított elv. Úgy ítéljük meg, hogy a 
hágai preferenciák ellentétesek a viszonylagos stabilitás elvével.
Olyan helyzetben, amikor az állományok egyre ritkulnak és csökkennek, a hágai preferenciák ésszerűtlen, a többi tagállam rovására megítélt további 
elosztásokhoz vezetnek. Franciaország ellenzi a hágai preferenciák alkalmazását, amely – akárcsak a jelenlegi elnökségi kompromisszum – ellentétes 
a viszonylagos stabilitás elvével.

3. A foltos tőkehalra és a vékonybajszú tőkehalra vonatkozó teljes elosztás hiánya
Franciaország úgy véli, hogy a viszonylagos stabilitás elvével ellentétes az ipari célú halászatra vonatkozó, a tagállamok között fel nem osztott 
kvótának a tagállamok közötti TAC-elosztással együttes létezése, és ez indokolatlanul tisztességtelen helyzetet teremt a különböző tagállamok között.
Franciaország ellenzi ezt az ipari célú halászatra vonatkozó mentességet, amely – akárcsak a jelenlegi elnökségi kompromisszum – ellentétes a 
viszonylagos stabilitás elvével.
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Helyesbítés a bizonyos halállományokra és halállománycsoportokra 
vonatkozó, halfogási korlátozások hatálya alá tartozó vizeken tartózkodó 
közösségi hajókon és a közösségi vizeken alkalmazandó halászati 
lehetőségeknek és kapcsolódó feltételeknek a 2008. évre történő 
meghatározásáról szóló, 2008. január 16-i 40/2008/EK tanácsi rendelethez

8662/08 minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG és HALÁSZAT) 
2008. január 21-én Brüsszelben tartott 2843. ülése

A Tanács határozata Bulgária és Románia csatlakozási okmánya VIII. 
mellékletének kiigazításáról

16360/07 egyhangúlag Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Tanács 2008. január 21-i 78/2008/EK rendelete a közös agrárpolitika 
keretében kidolgozott távérzékelési alkalmazások segítségével a Bizottság 
által a 2008–2013 közötti időszakban meghozandó intézkedésekről

13080/07
+ REV 1 (da)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott



12272/08 hs/HS/zsn 16
II. MELLÉKLET (I. RÉSZ) DG F III HU

INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A Tanács 2008. január 21-én elfogadott 2/2008/EK közös álláspontja az 
Európai Innovációs és Technológiai Intézet létrehozásáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendelet elfogadására tekintettel

15647/1/07 REV 1
+ REV 2 (fr)
+ REV 3 (cz)
+ REV 4 (es)
+ REV 6 (hu)
+ REV 7 (it)
+ REV 8 (lv)
+ REV 9 (lt)
+ REV 10 (mt)
+ REV 11 (pt)
+ REV 12 (sk)
+ REV 13 (bu)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Bizottság nyilatkozata

A Bizottság tájékoztatja a Tanácsot és az Európai Parlamentet a jelölőbizottság tagjainak kinevezéséről és a jelölőbizottság megbízatásáról.
A Bizottság – nyílt konzultációs eljárást követően – tájékoztatja a Tanácsot és az Európai Parlamentet a jelölőbizottság által az igazgatótanács első 
tagjainak kiválasztásánál alkalmazandó kiválasztási kritériumokról.
A Bizottság késedelem nélkül tájékoztatja az Európai Parlamentet és a Tanácsot a jelölőbizottság által az igazgatótanács első tagjainak jelölése, 
valamint az igazgatótanács által a további tagok jelölése céljából végrehajtott kiválasztási eljárás eredményéről.
A Bizottság egyhónapos időtartamot biztosít az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a kiválasztási eljárás eredményének tudomásul vételére. Ezt 
követően a Bizottság kinevezi az igazgatótanács tagjait.
A Bizottság tájékoztatja a Tanácsot és az Európai Parlamentet az igazgatótanács által megválasztott elnök személyéről. Az elnökkel a megválasztását 
követően és hivatalba lépését megelőzően véleménycserét lehet folytatni.
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Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 176/2008/EK rendelete 
a statisztikai célú területi egységek nómenklatúrájának (NUTS) 
létrehozásáról szóló 1059/2003/EK rendeletnek Bulgária és Románia 
Európai Unióhoz való csatlakozása következtében történő módosításáról

PE-CONS 3645/1/07
REV 1

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 177/2008/EK rendelete 
a vállalkozások statisztikai célú nyilvántartása közös keretének 
létrehozásáról és a 2186/93/EGK tanácsi rendelet hatályon kívül 
helyezéséről

PE-CONS 3665/2/07
REV 2 

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

Az Európai Unió Tanácsának (GAZDASÁGI és PÉNZÜGYEK) 2008. 
január 22-én Brüsszelben tartott 2844. ülése

2008/84/EK: A Tanács 2008. január 22-i határozata a Németországi 
Szövetségi Köztársaságnak és a Lengyel Köztársaságnak a közös 
hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK tanácsi irányelv 5. 
cikkétől eltérő intézkedések alkalmazására történő felhatalmazásáról

16447/07
+ REV 1 (de)

Egyhangúlag Valamennyi tagállam 
mellette szavazott
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és 
KÜLKAPCSOLATOK) 2008. január 28-án Brüsszelben tartott 2845. 
ülése

A Tanács 2008. január 28-i 75/2008/EK rendelete Európai Közösség és 
egyes országok közötti preferenciális kereskedelemre irányadó 
rendelkezések alapján a származási igazolások Közösségben történő 
kiadásának és kiállításának, valamint egyes elfogadott exportőri engedélyek 
kiadásának megkönnyítésére irányuló eljárásokról szóló 1207/2001/EK 
rendelet módosításáról

16558/07
+ REV 1 (de)
+ REV 2 (fi)
+ REV 3 (sk)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

Jogalkotási aktusok elfogadása az együttdöntési eljárás keretében az 
Európai Parlament második olvasatát (Brüsszel, 2008. január 30–31.) 
követően

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 2008/6/EK irányelve a 
97/67/EK irányelvnek a közösségi postai szolgáltatások belső piacának teljes 
megvalósítása tekintetében történő módosításáról

PE-CONS 3605/08 (nem 
alkalmazható)

(nem alkalmazható)
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A 2008. január 30-án lezárt írásbeli eljárás

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. február 20-i 216/2008/EK rendelete 
a polgári repülés területén közös szabályokról és az Európai 
Repülésbiztonsági Ügynökség létrehozásáról, valamint a 91/670/EK tanácsi 
rendelet, 1592/2002/EK rendelet és a 2004/36/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről

PE-CONS 
3697/10/07 REV 10

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Bizottság nyilatkozatai

64. cikk
A Bizottság a 64. cikk kapcsán kijelenti, hogy az Európai Repülésbiztonsági Ügynökség által felszámított tanúsítási és szolgáltatási díjakról szóló, 
2007. május 31-i 593/2007/EK bizottsági rendelet módosításakor a Bizottság megfelelő figyelmet fog fordítani a kkv-k speciális helyzetére; különösen 
arra, hogy a tanúsítási és szolgáltatási díjak milyen hatással lesznek ezen vállalkozások gazdasági életképességére; ugyanakkor biztosítani fogja, hogy 
a megkülönböztetés tilalmának elvét betartsák, valamint hogy az ügynökség tanúsítási tevékenységéből származó bevétel elegendő legyen a nyújtott 
szolgáltatások teljes költségének fedezésére.

A 3. cikk (j) bekezdése i) pontjának negyedik francia bekezdése
A komplex motoros meghajtású légi jármű meghatározása kapcsán a Bizottság fel fogja mérni, hogy a piacra milyen gazdasági hatással lenne, ha a 
gázturbinás sugárhajtóművel felszerelt repülőgépeket, illetve a több mint egy turbólégcsavaros hajtóművel rendelkező repülőgépeket is belefoglalnák 
ebbe a meghatározásba, és fel fogja kérni az Európai Repülésbiztonsági Ügynökséget, hogy ellenőrizze, mennyire teljesítik ezek a járművek a 
biztonsági követelményeket.

A II. melléklet e) pontja (ultrakönnyű légi járművek)
A Bizottság fel fogja kérni a Európai Repülésbiztonsági Ügynökséget, hogy minden érdekelttel folyatasson hivatalos konzultációkat, és nyújtsa be a 
II. melléklet e) pontjának megváltoztatására irányuló, indokolással ellátott véleményét azzal a céllal, hogy e pontba, ha szükséges, belefoglalják a 600 
kg-nál könnyebb ultrakönnyű légi járműveket.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A Bizottság egyoldalú nyilatkozata

a 10. cikk (3) bekezdéséről, a 24. cikk (2) bekezdéséről és az 55. cikk (1) bekezdéséről – „Az EASA vizsgálatai”
1. A Bizottság megerősíti, hogy a 10. cikk (3) bekezdésének, a 24. cikk (2) bekezdésének és az 55. cikk (1) bekezdésének megfogalmazása nem 
változtatja meg a tagállamok jelenlegi szerepét sem a felelősségi körükbe tartozó vállalkozások elsődleges felügyeletét, sem a földi ellenőrzéseket 
illetően, beleértve a felszállási tilalomra vonatkozó határozatokat is.
2. E rendelkezések csupán lehetővé teszik az Ügynökség számára, hogy vizsgálatot végezzen a légi járművekre vonatkozóan az alábbi célból:
a) az e rendelet által ráruházott feladatai körében az Ügynökség által végzett típusalkalmassági vizsgálati eljárások;
b) a 24. cikk (1) bekezdésében előírt szabványosítási vizsgálatok;
c) a tagállamokkal együttműködésben annak ellenőrzése, hogy a vállalkozások tiszteletben tartják-e a közösségi jogot a potenciálisan nem biztonságos 
helyzetekben.
3. A 10. cikk a felszállás megtiltásának lehetőségét kizárólag a tagállamoknak biztosítja. Az Ügynökség semmilyen körülmények között sem tilthatja 
meg egy légi jármű felszállását.
Amennyiben biztonsági hiányosságokra derül fény, az Ügynökség feladata az érintett tagállamok és a Bizottság erről való tájékoztatása.

Az Ügynökség hatásköre az általa kibocsátott bizonyítványok/engedélyek visszavonására/felfüggesztésére korlátozódik.

A Bizottság egyoldalú nyilatkozata

a 7. cikk (7) bekezdéséről – „A szabadidős célú üzemeltetésben részt vevő pilóták szakszolgálati engedélye”
A Bizottság megerősíti, hogy a 7. cikk végrehajtási szabályainak megszövegezésekor a szabadidős célú üzemeltetésben részt vevő pilóták 
szakszolgálati engedélyére vonatkozóan a biztonság minden esetben elsőbbséget élvez. A végrehajtási szabályok különösen korlátozni fogják az ezzel 
az engedéllyel kapcsolatos kiváltságokat az érintett pilóták képzési szintjének függvényében, amelynek szükségességét a (9) preambulumbekezdés és 
a 7. cikk (6) bekezdésének c) pontja kötelezővé teszi.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A Tanács és a Bizottság közös nyilatkozata

a 70. cikkről – „Hatálybalépés”
A Tanács és a Bizottság megállapodnak abban, hogy törekedni fognak a 70. cikkben említett végrehajtási szabályok mihamarabbi kidolgozására és 
elfogadására, az említett cikkben rögzített határidő lejártát megelőzően a lehető legrövidebb időn belül, tekintettel e végrehajtási szabályok technikai 
összetettségére.

A Cseh Köztársaság nyilatkozata

A Cseh Köztársaság megelégedettséggel fogadja a Bizottságnak az 1592/2002/EK rendelet II. mellékletéről szóló nyilatkozatát, és kész részt venni a 
valamennyi érdekelt fél között megkezdődő konzultációkban, amelyek célja, hogy a lehető legkisebbre csökkentsék az európai általános repülési 
iparnak a repülőgépgyártás világpiacához való hozzáférését gátló akadályokat. Ezen akadályok lehető legkisebbre való csökkentése hozzá kell, hogy 
járuljon a lisszaboni célkitűzések megvalósításához is.

Az Egyesült Királyság, Hollandia és Írország nyilatkozata

Az Egyesült Királyság, Hollandia és Írország kijelenti, hogy a légiutas-kísérő személyzet bizonyítványára vonatkozó végrehajtási intézkedéseknek 
tényeken alapulóknak és arányosaknak kell lenniük. Az ágazatot terhelő szükségtelen költségek elkerülése érdekében az 1899/2006/EK rendelet III. 
mellékletének O. részében említett alapképzési bizonyítványon túlmutató követelményeknek az Európai Repülésbiztonsági Ügynökség által végzett 
szigorú hatásvizsgálaton kell alapulniuk.
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II. MELLÉKLET
II. RÉSZ

INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

A 2008. január 14-én lezárt írásbeli eljárás

A Tanács 2008. május 19-i 435/2008/EK rendelete az Amerikai Egyesült Államokból és 
Oroszországból származó szilícium-elektromos acélból készült szemcseorientált síkhengerelt 
termékek behozatalát érintő végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 1371/2005/EK rendelet 
módosításáról és az 1371/2005/EK rendelettel az Oroszországból származó szilícium-elektromos 
acélból készült szemcseorientált síkhengerelt termékek behozatalára kivetett dömpingellenes vám 
hatályon kívül helyezéséről
16690/07 + REV 1 (lt)

Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG és HALÁSZAT) 2008. január 21-én 
Brüsszelben tartott 2843. ülése

A Tanács határozata az Európai Atomenergia-közösség és a Kínai Népköztársaság kormánya között 
az atomenergia békés célokra történő felhasználása terén folytatandó kutatási és fejlesztési 
együttműködésről szóló megállapodás Bizottság által történő megkötésének jóváhagyásáról
14423/07 + REV 1 (mt) + REV 2 (lv)

A Tanács következtetései az export-visszatérítési kérelemmel érintett szállítmányok fizikai és 
kicserélési ellenőrzéseiről szóló 4/2007. sz. különjelentésről
16301/07
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

A Tanács 2008. január 21-i 55/2008/EK rendelete a Moldovai Köztársaságnak szánt autonóm 
kereskedelmi kedvezmények bevezetéséről, valamint a 980/2005/EK rendelet és a 2005/924/EK 
bizottsági határozat módosításáról
16692/07 + COR 1 (pl) + COR 2 (sk)

A Tanács 2008. január 21-i 63/2008/EK rendelete az Indiából származó dihidro-mircenol 
behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám 
végleges beszedéséről
16791/07

A Tanács 2008. január 21-i 83/2008/EK rendelete a Kínai Népköztársaságból származó 
ferromolibdén behozatalára kivetett dömpingellenes vám hatályon kívül helyezéséről, valamint a 
384/96/EK rendelet 11. cikke (3) bekezdése alapján indított hatályvesztési felülvizsgálatokat 
követően az ezen behozatalokra vonatkozó eljárás megszüntetéséről
16794/07

2008/76/EK: A Tanács 2008. január 21-i határozata a Nemzetközi Kakaótanácsban a 2001. évi, 
kakaóról szóló nemzetközi megállapodás hatályának meghosszabbításával kapcsolatban a Közösség 
által képviselendő álláspontról
5012/08 + REV 2 (ro)
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

2008/75/EK: A Tanács 2008. január 21-i határozata a Nemzetközi Kávétanácsban a kávéról szóló 
2007. évi nemzetközi megállapodás letéteményesének kijelölésével kapcsolatban a Közösség által 
képviselendő álláspontról5238/08 + COR 1

Az Európai Unió Tanácsának (GAZDASÁGI és PÉNZÜGYEK) 2008. január 22-én 
Brüsszelben tartott 2844. ülése

A Tanács (ECOFIN) következtetései az egységes piac felülvizsgálatáról: Egységes piac a 21. századi 
Európa számára
5184/2/08 REV 2 + COR 1 (de)

A Tanács következtetései az egységes eurofizetési térségről (SEPA)
5195/08

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2008. január 
28-án Brüsszelben tartott 2845. ülése

A Tanács 2008. január 28-i 79/2008/EK rendelete az egyes ESZAK- és EK-acéltermékek Macedónia 
Volt Jugoszláv Köztársaságból az Európai Közösségbe történő kiviteléről (kettős ellenőrzési 
rendszer) szóló 152/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről
14070/2/07 REV 2
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapodásnak az Európai Unió nevében 
történő megkötéséről
16591/07

2008/146/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Unió, az Európai Közösség és a 
Svájci Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapodásnak az Európai Közösség 
nevében történő megkötéséről
16592/07

2008/147/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség közötti, a tagállamban vagy Svájcban benyújtott menedékjog iránti kérelem 
megvizsgálásáért felelős állam meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok 
megállapításáról szóló megállapodásnak az Európai Közösség nevében történő megkötéséről
16590/07

A Tanács 2008. január 28-i 2008/81/KKBP közös álláspontja a Sierra Leonéról szóló 98/409/KKBP 
közös álláspont módosításáról
5191/08
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

2008/202/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az Európai Közösség és a Japán Kormány 
közötti, együttműködésről és vámügyekben történő kölcsönös igazgatási segítségnyújtásról szóló 
megállapodás megkötéséről
9424/07 + REV 2 (nl, cz) + REV 4 (en, de, it, da, el, pt, fi, sv, et, lv, hu, pl, sk, bg, ro) + REV 5 (es)
+ REV 5 COR 1 (es) + REV 6 (sl) + REV 7 (ro) + REV 8 (sl)

2008/143/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, másrészről a Kínai Népköztársaság kormánya közötti, a tengeri közlekedésről szóló 
megállapodás megkötéséről
15882/1/07 REV 1

2008/144/EK: A Tanács 2008. január 28-i határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, másrészről a Kínai Népköztársaság közötti, a tengeri közlekedésről szóló megállapodás 
módosításáról szóló jegyzőkönyv elfogadásáról, a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Ciprusi 
Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság, 
a Lengyel Köztársaság, a Szlovén Köztársaság és a Szlovák Köztársaság Európai Unióhoz történő 
csatlakozásának figyelembevétele céljából
5125/08

A Tanács következtetései az UNFF hetedik ülésszakát követő intézkedésekről
5553/08
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

A Tanács 2008. január 28-i 2008/266/KKBP határozata az európai unió által vezetett erők csádi 
köztársasági jogállásáról szóló, az Európai Unió és a Csádi Köztársaság közötti megállapodás 
megkötéséről
5385/08

A Tanács 2008. január 28-i 2008/178/KKBP határozata a Kameruni Köztársaság területén áthaladó, 
az Európai Unió által vezetett erők jogállásáról szóló, az Európai Unió és a Kameruni Köztársaság 
közötti megállapodás megkötéséről
5474/08 + COR 1 (fr)

A Tanács 2008. január 28-i 2008/101/KKBP határozata az Európai Unió csádi köztársasági és közép-
afrikai köztársasági katonai műveletének megkezdéséről (EUFOR Tchad/RCA)
15880/07 + COR 1

A 2008. január 31-én lezárt írásbeli eljárás

A Tanács határozata az Ukrán Köztársaságnak a Kereskedelmi Világszervezethez történő 
csatlakozása tekintetében a Kereskedelmi Világszervezet Általános Tanácsán belüli közösségi 
álláspont meghatározásáról
5631/08 + REV 1 (lv)
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2008. JANUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok/nyilatkozatok

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2008. január 
28-án Brüsszelben tartott 2846. ülése

A Tanács következtetései a közel-keleti békefolyamatról
5607/1/08 REV 1

A Tanács következtetései Libanonról
5610/1/08 REV 1

A Tanács következtetései Kenyáról
5570/1/08 REV 1

A Tanács következtetései Szudánról/Csádról – a Közép-afrikai Köztársaságról
5568/1/08 REV 1

A Tanács következtetései a Nyugat-Balkánról
5511/3/08 REV 3 + REV 3 COR1

________________________


